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Opštinska uprava Gornji Milanovac 102156105

Takovska br.2

32300 Gornji Milanovac

Srbija

Poslednji odgovori na zahteve za pojašnjenjenjima ili dodatnim informacijama

Predmet nabavke: Izvođenje radova na izgradnji zatvorenog bazena u Gornjem Milanovcu

Referentni broj: 42/2022

Tekst zahteva Odgovor - pojašnjenje

POŠTOVANI,

U DELU KONKURSNE DOKUMENTACIJE 
ZAHTEVATE 3 VOZILA ZA PREVOZ RADNIKA I 
OPREME SA NAJMANJE 5 MESTA ZA SEDENJE I 
MINIMALNE NOSIVOSTI 1.5 T.

MOLIMO VAS DA OVAJ PREDIMENZIONISANI 
USLOV USKLADITE SA POTREBAMA OVE 
NABAVKE.

PREVOZ TERETA SE OBAVLJA ZAHTEVANIM 
KAMIONIMA I DIZALICAMA, A NE VOZILIMA KOJA 
SU PREVASHODNO NAMENJA ZA PREVOZ 
RADNIKA. VOZILA ZA PREVOZ RADNIKA I OPREME 
TAKOZVANI PUTARCI SU VOZILA KOJIMA 
NOSIVOST NIJE OSNOVNI PARAMETAR.

VEĆINA OVIH VOZILA IMA NOSIVOST OD 500 KG 
DO 1480 KG I TOVARNI DEO DATOG VOZILA 
KORISTI SE ZA PREVOZ ALATA, OPREME ZA RAD, 
HTZ OPREME, KAO I (MEŠALICA BUŠILICA, 
BRUSILICA, AGREGATA ITD) A PROSTOR ZA 
PREVOZ RADNIKA BROJI OD 5 DO 7 MESTA U 
ZAVISNOSTI OD MARKE I TIPA VOZILA.

 MOLIMO VAS DA NE OGRANIČAVATE 
KONKURENCIJU ODREĐENOM MARKOM I TIPOM 
VOZILA JER SAMO JEDAN PROIZVOĐAČ 
PROIZVODI PUTARSKA VOZILA OD 1550 KG 
NOSIVOSTI.

Naručilac prihvata sugestiju, izvršiće izmenu u 
konkursnoj dokumentaciji i produžiti rok za 
dostavljanje ponuda  tako što će zadati uslov u 
tehničkom kapacitetu u delu vozila za prevoz 
radnika i opreme biti izmenjen. 

Za Naručioca će biti prihvatljivo da nosivost vozila 
za prevoz radnika i opreme bude minimalne 
nosivosti 1,4t  sa najmanje 5 mesta ta sedenje
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SMATRAMO DA  PONUĐAČ KOJI 
POSJEDUJE  12  VOZILA ZA PREVOZ RADNIKA I 
OPREME SA 7 MESTA ZA SEDENJE I NOSIVOSTI 
1400 KG,  SPOSOBAN  JE DA RADOVE IZVEDE 
KVALITETNO I U PREDVIĐENOM  ROKU.

SMATRAMO DA TEŽINA TOVORNOG PROSTORA 
OD MINIMUM 1.5 TONE NIJE U LOGIČKOJ VEZI SA 
PREDMETNOM NABAVKOM, JER SAM PONUĐAČ 
U TOKU IZVOĐENJA ODLUČUJE NA DNEVNOM 
NIVO ŠTA MU JE OD OPREME POTREBNO, TE NA 
OSNOVU TOGA I USKLAĐUJE PREVOZ, PA TAKO 
NPR. AKO JE ZA JEDAN  RADNI DAN POTREBNO 
DA SE NA GRADILIŠTE DOSTAVI 800 KVADRATA 
SKELE KOJA JE TEŠKA 1800 KG, TAJ PREVOZ ĆE 
OBAVITI SA ZAHTEVANIM KAMIONOM, 
A  PUTARCEM ĆE ORGANIZOVATI PREVOZ NPR 
VIBRO PLOČE KOJA JE TEŽINE 500 KG. 

SVE OVO UKAZUJE DA JE POTREBNO DOZVOLITA 
SVA PUTARSKA VOZILA ZA PREVOZ OPREME I 
RADNIKA OD 5 DO 7 MESTA ZA SEDENJE I 
NOSIVOSTI OD 500.DO 2000 KG. 

OVAKO POSTAVLJENIM USLOVOM DIREKTNO 
KRŠITE ČLAN 7,9 I 10 ZAKONA O JAVNIM 
NABAVKAMA.

U SLUČAJU DA NE PRIHVATITE NAŠE OPRAVDANE 
ZAHTEVE BIĆEMO PRINUĐENI DA SE OBRATIMO 
REPUBLIČKOJ KOMISIJI ZA ZAŠTITU PRAVA

Poštovani,

U opisu kriterijuma za kvalitativni izbor 
privrednog subjekta u delu 4.2. Obrazovne i 
stručne kvalifikacije naveli ste dostavljanje 
sledeće dokumentacije:

obaveštenja o podnetoj poreskoj prijavi PPP-PD, 
sa izvodom iz pojedinačne poreske prijave za 
porez i doprinose po odbitku, a kojim ponuđač 
dokazuje da raspolaže sa potrebnim brojem 
izvršilaca. Ponuđač je u obavezi da dostavi izvod 
iz pojedinačne poreske prijave za porez i 
doprinose po odbitku za mesec koji prethodi 
mesecu objave poziva za podnošenje ponuda, 
overenu potpisom ovlašćenog lica ponuđača. 

Nije potrebno dostavljati obaveštenje o podnetoj 
poreskoj prijavi PPP-PD, sa izvodom iz 
pojedinačne poreske prijave za porez i doprinose 
po odbitku za lica angažovana putem ugovora van 
radnog odnosa ili drugog ugovora koji je pravni 
osnov angažovanja dostavljaju se kopije ugovora 
za rad van radnog odnosa (ugovor o obavljanju 
privremenih i povremenih poslova, ugovor o delu, 
ugovor o dopunskom radu i dr.). 
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Poželjno da se markerom obeleže-označe 
navedena lica u okviru date Ponude.za sva lica 
angažovana putem ugovora van radnog odnosa ili 
drugog ugovora koji je pravni osnov angažovanja 
– kopije ugovora za rad van radnog odnosa 
(ugovor o obavljanju privremenih i povremenih 
poslova, ugovor o delu, ugovor o dopunskom 
radu i dr.)

Da li je i za lica angažovana putem ugovora van 
radnog odnosa potrebno dostaviti obaveštenje o 
podnetoj poreskoj prijavi  - PPP-PD?

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre 
isteka roka za podnošenje ponuda ili prijava (za

javnu nabavku čija je procenjena vrednost manja 
od iznosa evropskih pragova) u pisanoj formi 
putem Portala javnih nabavki tražimo od 
naručioca dodatne informacije ili pojašnjenja u 
vezi sa dokumentacijom o nabavci i ukazujemo 
naručiocu da smatramo da postoje nedostaci ili 
nepravilnosti u dokumentaciji o nabavci i to:

1. U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv 
požar navedeno je da proizvodi na pozicijama 1, 
2, 3, 4, 5 i 6 treba da poseduju isprave o 
usaglašenosti sa Pravilnikom o elektromagnetskoj 
kompatibilnosti ("Sl. glasnik RS", br. 25/2016)

Naručilac je 05.04.2022. godine na pitanje 
potencijalnog Ponuđača dao odgovor / 
pojašnjenje 

„... nije ukinuta obaveza poštovanja zahteva 
Pravilnika o elektromagnetnoj kompatibilnosti 
kao ni obaveza izdavanja Deklaracije o 
usaglašenosti.“

Molimo pojašnjenje da li potencijalni ponuđači 
Deklaracije o usaglašenosti izdate 
od  proizvođača ponuđene opreme treba da 
dostave uz Ponudu ili u skladu sa Članom 119. ZJN 
pre donošenja odluke u postupku javne nabavke 
na zahtev Naručioca.

 

Ponuđač deklaraciju treba da dostavi pre 
donošenja odluke u postupku JN, na srpskom ili 
engleskom jeziku a ukoliko je na nekom drugom 
jeziku potrebno je da bude prevedena i overena 
pečatom od strane ovlašenog sudskog tumača.

Uz Deklaraciju potrebno je navesti link na 
internet stranici proizvođača opreme gde može 
da se izvrši uvid u samu deklaraciju.
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Takođe molimo pojašnjenje da li Deklaracije o 
usaglašenosti izdate od  proizvođača ponuđene 
opreme treba da budu prevedene na srpski jezik, 
i ako je odgvor potvrdan, da li prevod treba da 
bude overen od ovlašćenog prevodioca.

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre 
isteka roka za podnošenje ponuda ili prijava (za

javnu nabavku čija je procenjena vrednost manja 
od iznosa evropskih pragova) u pisanoj formi 
putem Portala javnih nabavki tražimo od 
naručioca dodatne informacije ili pojašnjenja u 
vezi sa dokumentacijom o nabavci i ukazujemo 
naručiocu da smatramo da postoje nedostaci ili 
nepravilnosti u dokumentaciji o nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv 
požar navedeno je da proizvod na poziciji 1 treba 
da poseduje ispravu o usaglašenosti sa 
Pravilnikom o električnoj opremi namenjenoj za 
upotrebu u okviru određenih granica napona („Sl. 
Glasnik RS“ br. 25/2016)

Naručilac je 05.04.2022. godine na pitanje 
potencijalnog Ponuđača dao odgovor / 
pojašnjenje 

„... nije ukinuta obaveza poštovanja zahteva 
Pravilnika o elektromagnetnoj kompatibilnosti 
kao ni obaveza izdavanja Deklaracije o 
usaglašenosti.“

Molimo pojašnjenje da li potencijalni ponuđači 
Deklaracije o usaglašenosti izdate 
od  proizvođača ponuđene opreme treba da 
dostave uz Ponudu ili u skladu sa Članom 119. ZJN 
pre donošenja odluke u postupku javne nabavke 
na zahtev Naručioca.

 

Takođe molimo pojašnjenje da li Deklaracije o 
usaglašenosti izdate od  proizvođača ponuđene 
opreme treba da budu prevedene na srpski jezik, 

Ponuđač deklaraciju treba da dostavi pre 
donošenja odluke u postupku JN, na srpskom ili 
engleskom jeziku a ukoliko je na nekom drugom 
jeziku potrebno je da bude prevedena i overena 
pečatom od strane ovlašenog sudskog tumača.

Uz Deklaraciju potrebno je navesti link na 
internet stranici proizvođača opreme gde može 
da se izvrši uvid u samu deklaraciju.
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i ako je odgvor potvrdan, da li prevod treba da 
bude overen od ovlašćenog prevodioca.

 

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre 
isteka roka za podnošenje ponuda ili prijava (za

javnu nabavku čija je procenjena vrednost manja 
od iznosa evropskih pragova) u pisanoj formi 
putem Portala javnih nabavki tražimo od 
naručioca dodatne informacije ili pojašnjenja u 
vezi sa dokumentacijom o nabavci i ukazujemo 
naručiocu da smatramo da postoje nedostaci ili 
nepravilnosti u dokumentaciji o nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv 
požar navedeno je da proizvodi na pozicijama 1, 
2, 4, 5 i 6 treba da poseduju isprave o 
usaglašenosti sa normativima EN 54-2,    EN 54-4, 
EN 54-5, EN 54-7, EN 54-17, EN 54-11, EN 54-18 i 
EN 54-3.

Proizvodi na pozicijama 1, 2, 4, 5 i 6 su 
građevinski proizvodi na koji se primenjuje 
ZAKON o građevinskim proizvodima ("Službeni 
glasnik RS", broj 83 od 29. oktobra 2018.)

Standardi (normativi) EN 54-2, EN 54-4, EN 54-5, 
EN 54-7, EN 54-17, EN 54-11, EN 54-18 i EN 54-3 
u skladu sa propisima o građevinskim 
proizvodima, odnosno podzakonskim aktom - 
PRAVILNIKom sa spiskom srpskih standarda 
kojima su preuzeti harmonizovani standardi koji 
se primenjuju u skladu sa zakonom kojim se 
uređuju građevinski proizvodi i spiskom donetih 
srpskih dokumenata za ocenjivanje ("Službeni 
glasnik RS", broj 120 od 10. decembra 2021.) - 
počinju da se primenjuju 01.01.2023. godine - link 
u nastavku.

https://www.pravno-informacioni 
sistem.rs/SlGlasnikPortal/eli/rep/sgrs/skupstina/z
akon/2018/83/1

,, Pojam harmonizovanog standarda odnosi se na 
činjenicu da li je standard prihvaćen u svim 
zemljama Evropske unije ili ne,  i ni na koji način 
ne može da se dovede u vezu Zakonom o 
građevinskim proizvodima, kako to navodi 
Ponuđač.  

U spisku srpskih standarda koji je dat 
,,PRAVILNIKom sa spiskom srpskih standarda 
kojima su preuzeti harmonizovani standardi koji 
se primenjuju u skladu sa zakonom kojim se 
uređuju građevinski proizvodi i spiskom donetih 
srpskih dokumenata za ocenjivanje ("Službeni 
glasnik RS", broj 120 od 10. decembra 2021.)" 
pobrojani su standardi koji ispunjavaju 
pretpostavku usaglašenosti sa predmetnim 
Zakonom . To znači da ako se neki element 
proizvodi u skladu sa standardom koji se nalazi u 
spomenutom spisku, onda je taj element po 
pretpostavci usaglašenosti usaglašen i sa 
Zakonom o građevinskim proizvodima, odnosno 
njegovim  zahtevima.

Sam Zakon je različite prirode od EN 54 porodice 
standarda iako se i jedan i drugi dokument u 
ovom slučaju odnose na isti proizvod, elemente 
sistema za dojavu požara. Zakon postavlja 
osnovne bezbedonosne zahteve pred građevinske 
proizvode u koje spadaju i elementi sistema za 
automatsku dojavu požara, dok sa druge strane 
porodica standarda EN 54 postavlja minimalne 
funkcionalne zahteve pred te elemente. To znači 
da element npr. javljač požara koji ispunjava 
zahteve Zakona uopšte ne mora npr. da detektuje 
dim (iako je on bezbedan za upotrebu), ali 
detektor koji ispunjava zahteve standarda EN 54 
sigurno detektuje dim na način previđen 
standardom.

S druge strane standard EN 54-13 postavlja 
zahteve za međusobnu kompatibilnost elemenata 
sistema, što znači da ako npr. određena centrala i 
javljač imaju sertifikat EN 54-13 onda su oni 
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Naručilac je 05.04.2022. godine na pitanje 
potencijalnog Ponuđača dao odgovor / 
pojašnjenje 

„Kako je rečeno u odgovoru na prvo pitanje, 
Zakon postavlja zahteve koji se ne tiču 
funkcionalnosti elemenata sistema već samo 
njihove bezbednosti.“

Nejasno je na koji odgovor se poziva Naručilac. 
Molimo pojašnjenje.

Dalje, Naručilac u istom odgovoru navodi:

„S druge strane potencijalni ponuđač se u prvom 
pitanju poziva na Spisak srpskih standarda kojim 
su preuzeti harmonizovani srpski standardi...., a u 
drugom pitanju kaže da Pravilnik sa tim Spiskom 
stupa na snagu tek od 01.01.23. tako da je 
donekle nejasna suština pitanja“

Potencijalni Ponuđač pojašnjava svoje pitanje:

Proizvodi na pozicijama 1, 2, 4, 5 i 6 u Obrascu 
strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar su 
građevinski proizvodi na koji se primenjuje 
ZAKON o građevinskim proizvodima.

PRAVILNIK sa spiskom srpskih standarda kojima 
su preuzeti harmonizovani standardi koji se 
primenjuju u skladu sa zakonom kojim se uređuju 
građevinski proizvodi i spiskom donetih srpskih 
dokumenata za ocenjivanje ("Službeni glasnik 
RS", broj 120 od 10. decembra 2021.) je 
podzakonski akt prema kojem navedeni standardi 
počinju da se primenjuju 01.01.2023. godine.

Ponovo molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju tako što ovaj uslov neće biti deo 
iste, odnosno da ovaj uslov izbaci.

 

sigurno i kompatibilni. Ako ne poseduju taj 
sertifikat onda je njihova kompatibilnost upitna.

Kako 54-13 postavlja zahteve za međusobnu 
kompatibilnost elemenata i ne odnosi se ni na 
jedean element ponaosob, on po svojoj prirodi ne 
može u sebi da inkorporira zahteve Zakona o 
građevinskim proizvodima, te na taj način ne 
može za određeni element da ispunjava 
pretpostavku usaglašenosti.

U tom smislu Naručilac je ovim zahtevima želeo 
da obezbedi minimalni zahtevani kvalitet 
elemenata i njihove komaptibilnosti propisan 
porodicom standarda EN 54 (odnosno njihovim 
srpskim verzijama SRPS EN 54)"

Termin ,,početak primene standarda" u slučaju 
standarda SRPS EN 54 nije razumljiv. Standardi se 
,,objavljuju" a proizvođač opreme ih primenjuje 
od trenutka kada to njemu odgovara.  

Kako je već objašnjeno gore, datum 01.01.2023 
se odnosi na početak primene ovih standarda kao 
metoda za dokazivanje ispunjenosti zahteva 
Zakona o građevinskim proizvodima primenom 
,,pretpostavke usaglašenosti".

Opet ponavljamo da Zakon o građevinskim 
proizvodima i SRPS EN 54 postavljaju različite 
zahteve pred sam proizvod. Zakon o građevinskim 
proizvodima postavlje jednostavne zahteve koji 
se tiču elementarnih kvaliteta proizvoda:

mehaničke otpornosti i stabilnostibezbednosti u 
slučaju požarahigijene, zdravlja i životne 
sredinebezbednosti i pristupačnosti prilikom 
upotrebezaštite od bukeuštede energije i 
zadržavanja toploteodrživog korišćenja prirodnih 
resursaU tom smislu isti zahtevi se postavljaju i za 
betonski blok , kao i za javljač požara.

Standardi sa spiska iz PRAVILNIKa sa spiskom 
srpskih standarda kojima su preuzeti 
harmonizovani standardi koji se primenjuju u 
skladu sa zakonom kojim se uređuju građevinski 
proizvodi i spiskom donetih srpskih dokumenata 
za ocenjivanje, se nalaze na spisku, zato što u 
sebi, pored velikog broja ostalih zahteva, sadrže i 
gore navedene zahteve. Dakle od 01.01.23 može 
se smatrati da proizvod koji je u skladu sa nekim 
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od standarda sa spiska Pravilnika sa... ispunjava 
zahteve Zakona o građevinskim proizvodima.

Nadalje standardi SRPS EN 54  postavljaju i ostale 
funkcionalne zahteve i definišu metode 
ispitivanja elemenata sistema za dojavu požara. 
Ispunjenost ovih zahteva je garancija minimalne 
funkcionalnosti opreme. 

MUP RS sektor za vanredne situacije, prilikom 
pregleda projektne dokumentacije insistira da se 
za svaki element sistema automatske dojave 
požara u objektu definiše ,,standard sa kojim je 
usaglašen i nivo isprave kojim se dokazuje ta 
usaglašenost". Standard može da bude SRPS EN 
54 ili neki srodan (odgovrajući FM/UL ili SNIP ako 
naručilac insistira na opremi prevashodno 
namenjenoj američkom ili ruskom tržištu), ali 
prvenstveno SRPS EN 54 ako je u pitanju 
budžetski naručilac imajući u vidu proevropsku 
orijentaciju Srbije i prihvaćenost ovih EN 54 
standarda kao srpskih SRPS EN 54 standarda, za 
razliku od FM/UL ili SNIP standarda koji to nisu  . 

Projektant kao i izvođač su u obavezi da isporuče 
opremu u skladu sa ovim standardima.

U tom smislu naručilac ostaje kod svojih zahteva.

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre 
isteka roka za podnošenje ponuda ili prijava (za 
javnu nabavku čija je procenjena vrednost manja 
od iznosa evropskih pragova) u pisanoj formi 
putem Portala javnih nabavki tražimo od 
naručioca dodatne informacije ili pojašnjenja u 
vezi sa dokumentacijom o nabavci i ukazujemo 
naručiocu da smatramo da postoje nedostaci ili 
nepravilnosti u dokumentaciji o nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv 
požar navedeno je da proizvod na poziciji 1 treba 
da poseduje ispravu o usaglašenosti sa 
normativom EN 54-13.    

Proizvod na poziciji 1 je građevinski proizvodi na 
koji se primenjuje ZAKON o građevinskim 

Imajući u vidu sve što je rečeno u odgovorima na 
ostala srodna pitanja i činjenicu da je standard EN 
54-13 objavljen kao srpski standard SRPS EN 54-
13 dana 30.09.2020 (u šta se lako uveriti 
pristupom stranci Instituta za standardizaciju 
Srbije  https://iss.rs/sr_Cyrl/project/show/iss:proj
:64327), naručilac ostaje pri svojim zahtevima.
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proizvodima ("Službeni glasnik RS", broj 83 od 29. 
oktobra 2018.)

Standard (normativ) EN 54-13 nije harmonizovan 
standard u skladu sa propisima o građevinskim 
proizvodima, odnosno podzakonskim aktom - 
PRAVILNIKom sa spiskom srpskih standarda 
kojima su preuzeti harmonizovani standardi koji 
se primenjuju u skladu sa zakonom kojim se 
uređuju građevinski proizvodi i spiskom donetih 
srpskih dokumenata za ocenjivanje ("Službeni 
glasnik RS", broj 120 od 10. decembra 2021.) - 
link u nastavku.

https://www.pravno-informacioni 
sistem.rs/SlGlasnikPortal/eli/rep/sgrs/skupstina/z
akon/2018/83/1

Naručilac je 05.04.2022. godine na pitanje 
potencijalnog Ponuđača dao odgovor / 
pojašnjenje

„... Naručilac je ovim zahtevima želeo da 
obezbedi minimalni zahtevani kvalitet elemenata 
i njihove komaptibilnosti propisan porodicom 
standarda EN 54 (odnosno njihovim srpskim 
verzijama SRPS EN 54)“ i  „Sam Zakon je različite 
prirode od EN 54 porodice standarda iako se i 
jedan i drugi dokument u ovom slučaju odnose na 
isti proizvod.“

Potencijalni Ponuđač ne osporava želju Naručioca 
da obezbedi minimalni zahtevani kvalitet 
elemenata ali ponavljamo da je Proizvod na 
poziciji 1 je građevinski proizvodi na koji se 
primenjuje ZAKON o građevinskim proizvodima, 
kao i podzakonski akt PRAVILNIK sa spiskom 
srpskih standarda kojima su preuzeti 
harmonizovani standardi koji se primenjuju u 
skladu sa zakonom kojim se uređuju građevinski 
proizvodi i spiskom donetih srpskih dokumenata 
za ocenjivanje prema kojem standard (normativ) 
EN 54-13 nije harmonizovan standard, ni u Evropi 
ni u Republici Srbiji.

Smatramo da standard ne može biti iznad Zakona 
i podzakonskih akata.

Ponovo molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju tako što ovaj uslov neće biti deo 
iste, odnosno da ovaj uslov izbaci.
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Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre 
isteka roka za podnošenje ponuda ili prijava (za 
javnu nabavku čija je procenjena vrednost manja 
od iznosa evropskih pragova) u pisanoj formi 
putem Portala javnih nabavki tražimo od 
naručioca dodatne informacije ili pojašnjenja u 
vezi sa dokumentacijom o nabavci i ukazujemo 
naručiocu da smatramo da postoje nedostaci ili 
nepravilnosti u dokumentaciji o nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv 
požar navedeno je da proizvod na poziciji 1 treba 
da ima:

„1 detekciona petlja, bez mogućnosti daljeg 
proširenja, ... mogućnost priključenja 240 
elemenata na petlji (Argus protokol), 126 
elemenata po petlji (Apollo XP95/Discovery) i 127 
elemenata po petlji ...“

Molimo pojašnjenje koji uslov u pogledu broja 
elemenata po petlji treba da ispuni ponuđeni 
proizvod.

U opisu istog proizvoda Naručilac navodi nekoliko 
oznaka modela određenog proizvođača bez 
navođenja „ili odgovarajuće“ što je u suprotnosti 
sa Članom 100. ZJN.

Molimo Naručioca da definiše minimalne 
tehničke karakteristike koje treba da ispuni 
ponuđeni proizvod.

U istom Obrascu za pozicije 2, 3, 4, 5 i 6 Naručilac 
navodi oznake modela određenog proizvođača 
bez navođenja „ili odgovarajuće“ što je u 
suprotnosti sa Članom 100. ZJN.

Molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju u skladu sa navedenim i da 
definiše minimalne tehničke karakteristike koje 

Centrala treba da ispuni sva tri zahteva. Potrebno 
je da centrala poseduje mogućnost rada sa više 
različitih protokola. Ovim se omogućava lakše 
kasnije održavanje i eventualno proširenje. U 
slučaju centrale sa jednim protokolom kod 
proširenja naručilac nema mogućnost izbora 
ponuđača.

Naručilac prihvata sugestiju, izvršiće izmenu u 
konkursnoj dokumentaciji i produžiti rok za 
podnošenje ponuda tako da će uz oznaku modela 
određenog proizvođača dodati “ili odgovarajuće”
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treba da ispune ponuđeni proizvodi za navedene 
pozicije.

 

 

Prečišćeni tekst svih odgovora na zahteve za pojašnjenjenjima ili dodatnim 
informacijama

Tekst zahteva Odgovor - pojašnjenje

Poštovani,

standard ISO 45005:2011 se odnosi na bezbedan rad u 
toku pandemije, a obzirom da su sve mere po pitanju 
Covid-a ukinute, da li ostaje na snazi da zahtevate od 
ponuđača da poseduje ovaj standard?

 

 

10. marta 2022. godine Krizni štab za 
zaštitu zdravlja stanovništva od zarazne 
bolesti COVID 19 doneo je odluku o 
ublažavanju kovid mera, te od 12. marta 
su iste stupile na snagu. Samim tim kovid 
mere nisu ukinute već ublažene.Naručilac 
ostaje pri uslovima navedenim u 
konkursnoj dokumentaciji.

Poštovani,

 

potrebno nam je dodatno pojašenjenje kriterijuma 
koji se odnosi na tehnički i stručni kapacitet, 4.1 Spisak 
izvedenih radova, 1. uslov (Da je ponuđač u prethodne 
tri godine pre dana objavljivanja Poziva za dostavljanje 
ponuda realizovao ugovore na izgradnji, dogradnji ili 
rekonstrukciji objekata javne namene u ukupnoj 
vrednosti minimum 1.000.000.000,00 dinara bez PDV, 
od čega minimum jednog objekta javne namene u 
vrednosti većoj od 500.000.000,00 dinara i bruto 
razvijene građevinske površine minimum 4.000 m2.)

Da li se u objekte javne namene mogu ubrojati tržni 
centri, postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda i 
maloprodajni objekti?

Naručilac prihvata tržne centre i 
maloprodajne objekte kao referentne 
objekte za predmetnu nabavku.
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Poštovani,

smatramo da je kriterijum kojim se zahteva da 
ponuđač poseduje standarde ISO 37001:2016 i ISO 
22301:2012 diskrimatorski jer oni ni na koji način ne 
utiču na kvalitet realizacije predmetnih radova. 
Molimo da razmotrite potrebu za ovim kriterijumom i 
odgovorite da li i dalje ostajete pri istom. Ukoliko 
ostajete pri ovom kriterijumu molimo za obrazloženje 
uticaja navedenih stanarda na pripremu i realizaciju 
predmetnih radova.

Standard ISO 37001 je registrovan kod 
Instituta za standardizaciju Republike 
Srbije i usko je vezan sa svim pozitivnim 
propisima Republike Srbije a obimom 
svoje standardizacije garantuje Naručiocu 
da izvođač radova neće pokušati da 
zaobiđe stroga pravila bezbednosti i 
zdravlja na radu u pogledu svojih radnika, 
niti će ponuditi tehnologiju izvršenja koja 
nije u datom momentu na tržištu najbolja, 
kako bi tim i sličnim radnjama stekao 
nekakvu korist u izvršenju javne nabavke. 
Navedeni standard je potvrda da ponuđač 
poseduje kapacitete prevencije 
nezakonitog zaobilaženja kako Zakona, 
tako i zahteva iz konkursne 
dokumentacije. Konačno, zahtev za 
posedovanjem ovog standarda je u skladu 
sa inicijativama i strategijama Vlade 
Republike Srbije i svih finansijskih 
institucija naše Države.

Standard koji je tražen, SRPS ISO 22301 je 
standard iz domena Društvene 
bezbednosti - Sistemi menadžmenta 
kontinuitetom poslovanja, i isti se odnosi 
na identifikaciju potencionalnih pretnji po 
sistem koji kroz uspostavljen sistem 
upravljanja kontinuitetom poslovanja ima 
za cilj zaštitu preduzeća od potencijalnih 
pretnji, smanji verovatnoću prekida 
poslovanja, pripremi za adekvatno 
reagovanje ukoliko do toga dođe i 
obezbedi odgovarajuće planove oporavka.

Institut za standardizaciju Republike Srbije 
precizno definiše standarde i njihove 
domene i opsege delovanja. Takođe, 
Institut za standardizaciju Srbije definiše i 
identičnost i eventualnu širu primenu 
nekog standarda u odnosu na drugi. Sve 
gore pomenuto je u skladu sa stavom i 
mišljenjem Akreditacionog tela Srbije za 
standardizaciju, o čemu se može dobiti i 
zvaničan stav.

Kako je tenderskom dokumentacijom 
traženo da Ponuđač dokaže svoj poslovni 
kapacitet prethodno izvedenim objektima, 
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a Naručilac očekuje da izvedeni objekat 
bude urađen kvalitetno i u roku po svim 
merilima građevinske struke, zahteva se 
da Ponuđač poseduje navedeni standard 
jer je to garancija najboljeg mogućeg 
izvršenja posla.

Nakon razmatranja zahteva 
zainteresovanog ponuđača i samih 
dodatnih uslova predviđenih konkursnom 
dokumentacijom, a na osnovu svega 
navedenog, stav komisije Naručioca je da 
navedeni strandardi ISO 37001 i ISO 22301 
nisu suvišni i diskriminišući te se isti neće 
brisati iz konkursne dokumetnacije.

Molimo vas da objavite projektnu dokumentaciju Zainteresovani privredni subjekti mogu 
preuzeti projektnu dokumentaciju na 
linku:  https://we.tl/t-DJSo12hckW 

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN u pisanoj formi putem 
Portala javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 
nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar 
navedeno je da proizvodi na pozicijama 1, 2, 3, 4, 5 i 6 
treba da poseduju isprave o usaglašenosti sa 
Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti ("Sl. 
glasnik RS", br. 25/2016)

U službenom glasniku broj 21/2020 od 6. marta 2020. 
godine objavljen je Pravilnik o izmenama i dopunama 
pravilnika o elektromagnetskoj kompatibilnosti kojim 
se, između ostalog stavljaju van snage odredbe, kao i 
obaveza pribavljanja Potvrda o usaglašenosti, sa 
primenom od 1 januara 2022. godine (link u 
nastavku).

Predmetnom izmenom Pravilnika o 
elektromagnetnoj kompatibilnosti („Sl. 
Glasnik RS“ br. 25/2016), kako Ponuđač 
pravilno primećuje , ukinuta je obaveza 
izdavanja Potvrde o usaglašenosti. Sam 
pravilnik u prethodnoj verziji je predviđao 
dve vrste Isprava o usaglašenosti, 
Deklaraciju o usaglašenosti i Potvrdu o 
usaglašenosti. Izmenom je ukinuta 
obaveza pribavljanja Potvrde o 
usaglašenosti ali nije ukinuta obaveza 
poštovanja zahteva Pravilnika o 
elektromagnetnoj kompatibilnosti kao ni 
obaveza izdavanja Deklaracije o 
usaglašenosti. Kako je naručiocu izuzetno 
važno da ponuđena oprema ispunjava sve 
srpske propise (a naročito one koji se 
odnose na njenu bezbednost pri 
korišćenju), on insistira na dokazu da su 
zahtevi predmetnog Pravilnika ispunjeni. 

https://we.tl/t-DJSo12hckW
https://we.tl/t-DJSo12hckW
https://we.tl/t-DJSo12hckW
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https://tehnis.privreda.gov.rs/sr/tehnicki-
propisi/tehnicki-propisi-uskladjeni-sa-propisima-
EU/novi-pristup/EMC.html

Molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju tako što ovaj uslov neće biti deo iste, 
odnosno da ovaj uslov izbaci.

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN u pisanoj formi putem 
Portala javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 
nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar 
navedeno je da proizvod na poziciji 1 treba da 
poseduje ispravu o usaglašenosti sa Pravilnikom o 
električnoj opremi namenjenoj za upotrebu u okviru 
određenih granica napona („Sl. Glasnik RS“ br. 
25/2016)

U službenom glasniku broj 21/2020 od 6. marta 2020 
godine objavljen je Pravilnik o izmenama i dopunama 
pravilnika o električnoj opremi namenjenoj za 
upotrebu u okviru određenih granica napona kojim se, 
između ostalog stavljaju van snage odredbe, kao i 
obaveza pribavljanja Potvrda o usaglašenosti, sa 
primenom od 1 januara 2022. godine (link u 
nastavku).

https://tehnis.privreda.gov.rs/sr/tehnicki-
propisi/tehnicki-propisi-uskladjeni-sa-propisima-
EU/novi-pristup/lvd.html

Molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju tako što ovaj uslov neće biti deo iste, 
odnosno da ovaj uslov izbaci.

Predmetnom izmenom Pravilnika o 
električnoj opremi namenjenoj za 
upotrebu u okviru određenih granica 
napona („Sl. Glasnik RS“ br. 25/2016), 
kako Ponuđač pravilno primećuje , ukinuta 
je obaveza izdavanja Potvrde o 
usaglašenosti. Sam pravilnik u prethodnoj 
verziji je predviđao dve vrste Isprava o 
usaglašenosti, Deklaraciju o usaglašenosti i 
Potvrdu o usaglašenosti. Izmenom je 
ukinuta obaveza pribavljanja Potvrde o 
usaglašenosti ali nije ukinuta obaveza 
poštovanja zahteva Pravilnika o električnoj 
opremi .... kao ni obaveza izdavanja 
Deklaracije o usaglašenosti. Kako je 
naručiocu izuzetno važno da ponuđena 
oprema ispunjava sve srpske propise (a 
naročito one koji se odnose na njenu 
bezbednost pri korišćenju), on insistira na 
dokazu da su zahtevi predmetnog 
Pravilnika ispunjeni. 

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN u pisanoj formi putem 
Portala javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 

 Kako je rečeno u odgovoru na prvo 
pitanje, Zakon postavlja zahteve koji se ne 
tiču funkcionalnosti elemenata sistema 
već samo njihove bezbednosti. Zahteve za 
funkcionalnost elemenata postavlja 

https://tehnis.privreda.gov.rs/sr/tehnicki-propisi/tehnicki-propisi-uskladjeni-sa-propisima-EU/novi-pristup/EMC.html
https://tehnis.privreda.gov.rs/sr/tehnicki-propisi/tehnicki-propisi-uskladjeni-sa-propisima-EU/novi-pristup/EMC.html
https://tehnis.privreda.gov.rs/sr/tehnicki-propisi/tehnicki-propisi-uskladjeni-sa-propisima-EU/novi-pristup/EMC.html


ODGOVORI NA ZAHTEVE ZA POJAŠNJENJENJIMA ILI DODATNIM INFORMACIJAMA 14

nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar 
navedeno je da proizvodi na pozicijama 1, 2, 4, 5 i 6 
treba da poseduju isprave o usaglašenosti sa 
normativima EN 54-2, EN 54-4, EN 54-5,  EN 54-7, EN 
54-17, EN 54-11, EN 54-18 i EN 54-3.

Proizvodi na pozicijama 1, 2, 4, 5 i 6 su građevinski 
proizvodi na koji se primenjuje ZAKON o građevinskim 
proizvodima ("Službeni glasnik RS", broj 83 od 29. 
oktobra 2018.)

Standardi (normativi) EN 54-2, EN 54-4, EN 54-5, EN 
54-7, EN 54-17, EN 54-11, EN 54-18 i EN 54-3 u skladu 
sa propisima o građevinskim proizvodima, odnosno 
podzakonskim aktom - PRAVILNIKom sa spiskom 
srpskih standarda kojima su preuzeti harmonizovani 
standardi koji se primenjuju u skladu sa zakonom 
kojim se uređuju građevinski proizvodi i spiskom 
donetih srpskih dokumenata za ocenjivanje ("Službeni 
glasnik RS", broj 120 od 10. decembra 2021.) - počinju 
da se primenjuju 01.01.2023. godine - link u nastavku.

https://www.pravno-informacioni 
sistem.rs/SlGlasnikPortal/eli/rep/sgrs/skupstina/zakon
/2018/83/1

Molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju tako što ovaj uslov neće biti deo iste, 
odnosno da ovaj uslov izbaci.

 

porodica standarda EN 54. Kako naručiocu 
nisu cilj samo bezbedni elemeti sistema 
dojave požara već i funkcionalni naručioc 
je postavio ovaj zahtev. 

Bilo bi iluzorno očekivati od naručioca da 
prihvati opremu koja ne ispunjava zahteve 
elementarnih standarda EN 54 imajući u 
vidu da je ovo objekat javne namene.

S druge strane potencijalni ponuđač se u 
prvom pitanju poziva na Spisak srpskih 
standarda kojim su preuzeti 
harmonizovani srpski standardi...., a u 
drugom pitanju kaže da Pravilnik sa tim 
Spiskom stupa na snagu tek od 01.01.23. 
tako da je donekle nejasna suština pitanja.

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN u pisanoj formi putem 
Portala javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 
nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar 
navedeno je da proizvod na poziciji 1 treba da 

 

Pojam harmonizovanog standarda odnosi 
se na činjenicu da li je standard prihvaćen 
u svim zemljama Evropske unije ili ne,  i ni 
na koji način ne može da se dovede u vezu 
Zakonom o građevinskim proizvodima, 
kako to navodi Ponuđač.  

U spisku srpskih standarda koji je dat 
,,PRAVILNIKom sa spiskom srpskih 
standarda kojima su preuzeti 
harmonizovani standardi koji se 
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poseduje ispravu o usaglašenosti sa normativom EN 
54-13.    

Proizvod na poziciji 1 je građevinski proizvodi na koji 
se primenjuje ZAKON o građevinskim proizvodima 
("Službeni glasnik RS", broj 83 od 29. oktobra 2018.)

Standard (normativ) EN 54-13 nije harmonizovan 
standard u skladu sa propisima o građevinskim 
proizvodima, odnosno podzakonskim aktom - 
PRAVILNIKom sa spiskom srpskih standarda kojima su 
preuzeti harmonizovani standardi koji se primenjuju u 
skladu sa zakonom kojim se uređuju građevinski 
proizvodi i spiskom donetih srpskih dokumenata za 
ocenjivanje ("Službeni glasnik RS", broj 120 od 10. 
decembra 2021.) - link u nastavku.

https://www.pravno-informacioni 
sistem.rs/SlGlasnikPortal/eli/rep/sgrs/skupstina/zakon
/2018/83/1

Molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju tako što ovaj uslov neće biti deo iste, 
odnosno da ovaj uslov izbaci.

primenjuju u skladu sa zakonom kojim se 
uređuju građevinski proizvodi i spiskom 
donetih srpskih dokumenata za 
ocenjivanje ("Službeni glasnik RS", broj 
120 od 10. decembra 2021.)" pobrojani su 
standardi koji ispunjavaju pretpostavku 
usaglašenosti sa predmetnim Zakonom . 
To znači da ako se neki element proizvodi 
u skladu sa standardom koji se nalazi u 
spomenutom spisku, onda je taj element 
po pretpostavci usaglašenosti usaglašen i 
sa Zakonom o građevinskim proizvodima, 
odnosno njegovim  zahtevima.

Sam Zakon je različite prirode od EN 54 
porodice standarda iako se i jedan i drugi 
dokument u ovom slučaju odnose na isti 
proizvod, elemente sistema za dojavu 
požara. Zakon postavlja osnovne 
bezbedonosne zahteve pred građevinske 
proizvode u koje spadaju i elementi 
sistema za automatsku dojavu požara, dok 
sa druge strane porodica standarda EN 54 
postavlja minimalne funkcionalne zahteve 
pred te elemente. To znači da element 
npr. javljač požara koji ispunjava zahteve 
Zakona uopšte ne mora npr. da detektuje 
dim (iako je on bezbedan za upotrebu), ali 
detektor koji ispunjava zahteve standarda 
EN 54 sigurno detektuje dim na način 
previđen standardom.

S druge strane standard EN 54-13 
postavlja zahteve za međusobnu 
kompatibilnost elemenata sistema, što 
znači da ako npr. određena centrala i 
javljač imaju sertifikat EN 54-13 onda su 
oni sigurno i kompatibilni. Ako ne 
poseduju taj sertifikat onda je njihova 
kompatibilnost upitna.

Kako 54-13 postavlja zahteve za 
međusobnu kompatibilnost elemenata i 
ne odnosi se ni na jedean element 
ponaosob, on po svojoj prirodi ne može u 
sebi da inkorporira zahteve Zakona o 
građevinskim proizvodima, te na taj način 
ne može za određeni element da ispunjava 
pretpostavku usaglašenosti.
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U tom smislu Naručilac je ovim zahtevima 
želeo da obezbedi minimalni zahtevani 
kvalitet elemenata i njihove 
komaptibilnosti propisan porodicom 
standarda EN 54 (odnosno njihovim 
srpskim verzijama SRPS EN 54)

Poštovani,

Molimo da objavite projekat za izvođenje radi 
preciznijeg davanja ponude.

Projektna dokumentacija može se preuzeti 
na linku:  https://we.tl/t-DJSo12hckW 

1.       Molimo da nam pojasnite i jasno definišete koja 
sredstva finansijskog obezbedjenja se dostavljaju uz 
ponudu.

2.       U predmeru i predračunu pod nazivom „01 
Predmer i predračun AG“ u delu koji se odnosi na „B. 
Nadstrešnica letnje bašte“ u koloni je navedeno 
„jedinična cena bez pdv-a“ u sledećoj koloni „jedinična 
cena bez pdv-a“. Molimo da izvršite ispravku druge 
kolone tako da glasi“jedinična cena sa pdv-om“

3.       U Kriterijumima za kvalitativni izbor privrednog 
subjekta u delu koji se odnosi na 4.1 Spisak izvedenih 
radova u delu „uslovi“ po tačkom 5. nije jasan zahtev 
odnosno potrebno je dovršiti rečenicu posle reči 
„definisane“

4.       U Kriterijumima za kvalitativni izbor privrednog 
subjekta koji se odnosi na 4.3 Alati, pogonska ili 
tehnička oprema u delu „Način dokazivanja 
ispunjenosti kritertijuma“ da li će biti prihvatljiv dokaz 
ukoliko ponudjač pored ostalog dostavi popisnu listu 
na dan 31.12.2021. godine umesto popisne liste na 
dan 31.12.2020. godine?

5.       U Kriterijumima za kvalitativni izbor privrednog 
subjekta u delu 5.1 Standardi osiguranja kvaliteta 
sugerišemo da je došlo do greške u navedenim 
verzijama standarda ISO 22301, ISO 50001, ISO 45005.

6.       Da li Naručilac prihvata kao ispravnu ponudu 
ukoliko ponudjač u Izjavi o ispunjenosti kriterijuma za 
kvalitativni izbor privrednog subjekta u delu koji se 
odnosi na „Tehnička lica ili tela - izvođenje radova“ 

1.

Ponuđač je dužan da uz ponudu dostavi 
sledeća sredstva finansijskog 
obezbeđenja:

-          Bankarsku garanciju za ozbiljnost 
ponude, u iznosu od 3 % od ukupne 
vrednosti ponude bez PDV, sa rokom 
važenja koliko traje važenje ponude, koja 
mora biti neopoziva, bez prava na 
prigovor, bezuslovna i plativa na prvi poziv 
u korist naručioca;

Obavezujuća Pisama o namerama banke 
za izdavanje bankarske garancije koja 
moraju biti bezuslovna, neopoziva, 
naplativa na prvi poziv i bez prava na 
prigovor u korist naručioca i to:

-          Original pismo o namerama banke 
za izdavanje bankarske garancije za 
povraćaj avansnog plaćanja, obavezujućeg 
karaktera za banku, da će u slučaju da 
ponuđač dobije posao, najkasnije u roku 
od 10 dana od dana zaključenja ugovora, 
izdati bankarsku garanciju za povraćaj 
avansnog plaćanja, u visini od 20% ukupne 
vrednosti ugovora bez PDV-a, sa rokom 
važenja koji je 30 dana duži od 
ugovorenog roka za završetak radova, u 
korist Naručioca. Potrebno je da iznos na 

https://we.tl/t-DJSo12hckW
https://we.tl/t-DJSo12hckW
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umesto navođenja imena i prezimena za svakog od 
100 radnika pojedinačno u traženo polje „Ime i 
prezime/Naziv“ upiše sledeće: „100 izvršilaca za 
građevinske, elektro i mašinske radove  od kojih 50 
radnika sposobnih za rad na visini“ ?

7.       U predmeru i predračunu pod nazivom „08 
Predmer i predračun Termotehnika“ , deo 14.-3 
Predmer i predračun – solarni sistem“ u poziciji redni 
broj 30 u opisu pozicije je navedeno da se obračunava 
50% od vrednosti cevi a u količinama je navedeno 
12%. Molimo da izvršite izmenu u predmeru tako da u 
u koloni količine stoji 50%.

8.       U Modelu ugovora, u članu 9, navedeno je da je 
ponuđač u obavezi da dostavi original bankarsku 
garanciju za ozbiljnost ponude, obzirom da se 
navedeno sredstvo finansijskog obezbedjenja 
dostavlja uz ponudu potrebno je taj deo brisati iz 
modela ugovora.

9.       U predmeru i predračunu pod nazivom „04 
Predmer i predračun Unutrašnji ViK“, za grupu radova 
„B-HIDRANTSKA MREŽA“ u poziciji „3. Dodatak na cevi 
za pomoćni i spojni materijal (kolena i redukcije do 
preseka DN50.  vrednosti 50% od pozicije 1,2,3 i 4.“ 
navedeno je da se pozicija obračunava kao 50% od 
sume pozicija 1,2,3 i 4. Da li je u pitanju greška, tj. da li 
je projektant mislio na sumu pozicija 1 i 2?

sredstvima finansijskog obezbeđenja bude 
izražen u dinarima.

-          Original pismo o namerama banke 
za izdavanje bankarske garancije za 
ispunjenje ugovornih obaveza, 
obavezujućeg karaktera za banku, da će u 
slučaju da ponuđač dobije posao, 
najkasnije u roku od 10 dana od dana 
zaključenja ugovora, izdati bankarsku 
garanciju za ispunjenje ugovornih obaveza, 
u visini ne manjoj od 10% ukupne 
vrednosti ugovora bez PDV-a, sa rokom 
važenja najmanje 30 dana duže od isteka 
rokaza konačno izvršenje posla u korist 
Naručioca.Potrebno je da iznos na 
sredstvima finansijskog obezbeđenja bude 
izražen u dinarima.

-          Original pismo o namerama banke, 
da će u slučaju da ponuđač dobije posao, 
na dan primopredaje radova, izdati 
bankarsku garanciju za otklanjanje grešaka 
u garantnom roku, obavezujućeg 
karaktera za banku, u visini ne manjoj od 
10% ukupne vrednosti ugovora bez PDV-a, 
sa rokom važenja najmanje 30 dana duže 
od isteka rokaza konačno izvršenje posla u 
korist Naručioca.Potrebno je da iznos na 
sredstvima finansijskog obezbeđenja bude 
izražen u dinarima.

2.Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji.

3.Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji tako da navedeni zahtev 
glasi:

„5. Ponuđač treba da dokaže da ključna 
oprema za zaštitu od požara (centralni 
uređaj) poseduje bitne karakteristike 
definisane tehničkom specifikacijom.“

4.Naručilac će prihvatiti  popisnu listu na 
dan 31.12.2021. godine.Naručilac će 
izvršiti izmenu u konkursnoj dokumentaciji

5.Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji tako da navedeni uslov 
glasi:
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ISO 9001:2015 - sistem menadžmenta 
kvalitetom ili odgovarajući

ISO 45001:2018 (ili OHSAS 18001) - sistem 
menadžmenta bezbednošću i zdravljem na 
radu ili odgovarajući

ISO 37001:2016 - sistem upravljanja protiv 
mita i korupcije ili odgovarajući

ISO 22301:2014 - sistem menadžmenta 
kontinuitetom poslovanja ili odgovarajući

ISO 50001:2018 - sistem menadžmenta 
energije ili odgovarajući

ISO 45005:2021 ili odgovarajući

6.Naručilac prihvata da se umesto 
navođenja imena i prezimena za svakog od 
100 radnika pojedinačno u traženo polje 
„Ime i prezime/Naziv“ upiše sledeće: „100 
izvršilaca za građevinske, elektro i 
mašinske radove  od kojih 50 radnika 
sposobnih za rad na visini“.

7.Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji.

8.Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji.

9.

Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji.

Poštovani,

Ukoliko u javnoj nabavci učestvujemo kao grupa 
ponuđača gde je u sporazumu definisano da garanciju 
daje ovlašćeni član grupe, da li je potrebno  da se u 
samom tekstu garancije navode i ostali članovi grupe 
ili je dovoljno navesti člana koji daje garanciju.

Dovoljno je navesti člana koji daje 
garanciju.

1.       Pitanje:
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U predmeru i predračunu u grupi radova „01. 
Arhitektura-13. Oprema i nameštaj“, broj pozicije 
13.4v u opisu pozicije je navedno sledeće: „Ormarići za 
dragocenosti dim. 100x20x72cm, sa 25 pregrada, 
izrađeni od prvorazrednog čeličnog bojenog lima, sa 
sigurnosnom bravom i dva ključa, bojenje sa 
elektrostatičkom zaštitom, vrata u RAL 5015. Ormarići 
se montiraju na zid. tip: Project 3/12, proizvođač 
Metalobox ili ekvivalentno“ 

Specifikacije ormarića za dragocenosti se ne poklapaju 
sa specifikacijama navedenog tipa ormarića "Project 
3/12", odnosno opisom su traženi ormarići sa 25 
pregrada, dok traženi tip ima 12 pregrada-isti je tražen 
u poziciji iznad. 

Molimo da definišete odgovarajući tip ormarića koji je 
potrebno ponuditi.

2.       Pitanje:

U predmeru i predračunu u grupi radova „01. 
Arhitektura-13. Oprema i nameštaj“, broj pozicije 
13.4e u opisu pozicije je navedno sledeće: „Šank u 
okviru restorana se izrađuje od univera u boji po 
izboru Investitora. Radna ploča i pult šanka se izrađuju 
od E1 iverice koja je presvučena mašinski pod 
pritiskom sa HPL laminatima. Konstrukcija šanka je od 
bojenog čelika. Prostor ispod radne ploče je otvoren u 
delu sudomašine i rashalnih uređaja, dok se u ostalom 
delu predviđaju otvorene i zatvorene police i fioke. Na 
zidu predvideti police za šolje, čaše, pića i sl. Okov, 
šarke i ostali pribor od eloksiranog aluminijuma, prve 
klase. Oprema i uređaji u okviru šanka:- jednodelna 
sudopera sa oceđivačem od nerđajućeg čelika dim. 
50x70cm tipa Fyndig, proizvođača IKEA- Mašina za 
pranje dim. 60x59h70cm tipa Aqua 50TDA 
proizvođača Krono ili ekvivalentno-Rashladni sto dim. 
120x700x850mm, sa dva boksa i motorom levo, 
srednja polica, rub na zadnjoj strani 100mm, izrada 
inoks- Rashladni ormar dim. 600x630x1980mm, 
korisna zapremina 350l, sa staklenim vratima, sa 5 
rešetke, neonska rasveta, snaga 410W- Dispenser za 
tople napitke “Ugolini INSTANT 3” ili ekvivalentno (za 
kafu, biljne i voćne čajeve, kafe od gingsenga ili ječma, 
mleka i dr.). - Ledomat tipa Linea Refrigerati B45 ili 
ekvivalentno, 45kg/dan- Dozator za piće tipa CC50 ili 
ekvivalentno, sa stalkom - 4 komada- Kanta za otpatke 
50l, izrada inoksSav potreban rad, oprema i materijal 

1.Ormarići se montiraju na zid. tip: BOX 
5/25 NEW, proizvođač Metalobox ili 
ekvivalentno.

Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji i produžiti rok za 
dostavljanje ponuda.

2.U opisu pozicije tražena je mašina za 
pranje dim. 60h59h85cm tipa Aqua 
50TDA. 

Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji.

 

3.Nije potrebno upisivati pojedinačno 
cenu za svaku navedenu poziciju već je 
dovoljno upisati ukupan iznos na kraju 
svake pozicije za određeni  GRO odnosno 
RO.

Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji i produžiti rok za 
dostavljanje ponuda.

4. Briše se u grupi radova „07 Telekom“ 
pozicija „VI Instalacije za dojavu požara“  a 
potrebno je ponuditi celu grupu  radova 
„13 Protiv požar“ uključujući i tip centrale.

Naručilac će izvršiti izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji i produžiti rok za 
dostavljanje ponuda.
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potrebna za kompletiranje pozicije ulazi u 
cenu.Obračun po komadu.“ 

U opisu pozicije tražena je mašina za pranje dim. 
60h59h70cm tipa Aqua 50TDA.  Dok su dimenzije 
tražene mašine 60h59h85cm. Molim da uskladite 
dimenzije mašine sa tipom mašine kako bismo mogli 
da formiramo ispravnu ponudu.

3.       Pitanje:

U predmeru i predračunu u grupi radova „06 Predmer 
i predračun Elektro“ u pozicijama koje se odnose na 
GRO i RO  molimo da nam pojasnite način upisivanja 
cena odnosno da li je potrebno upisivati pojedinačno 
cenu za svaku navedenu poziciju za određeni GRO 
odnosno RO ili  je potrebno upisati ukupan iznos na 
kraju svake pozicije za određeni  GRO odnosno RO? 

4.       Pitanje:

U predmeru i predračunu u grupi radova „07 
Telekom“  u poziciji „VI Instalacije za dojavu 
požara“  nalazi se jedan tip centrale a u predmeru i 
predračunu u grupi radova „13 Protiv požar“ drugi tip 
centrale.

 

Da li su potrebne obe centrale navedene u grupi 
radova „07 Telekom“   i u grupi radova „13 Protiv 
požar“ ili samo jedan tip?

Poštovani,

 

Molimo pojašnjenje da li ste uz predaju ponude 
predvideli dostavljanje pisma o namerama za povraćaj 
avansa s obzirom da ste u uputstvu ponuđačima naveli 
sledeće:

 

Rok i način plaćanja

1.Avans 20 % po ispostavljanju avansne situacije i 
dostavljanju sredstva obezbeđenja za avans

Ponuđači su u obavezi da dostave pismo o 
namerama banke za povraćaj avansa.

Naručilac će izvršiti izmenu konkursne 
dokumentacije i produžiti  rok za 
dostavljanje ponuda.
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Poštovani,

 

Molimo Vas za pojašnjenja:

 

1. Da li se za štampač ulaznica koristi  RS 485 
komunikacija, kako je navedeno u predmeru ili može 
USB kako je uobičajenije?

 

2. Pozicija 1 iz predmera: koja je uloga ovih čitača u 
sistemu? Nije definisano kako se vrši kontrola pristupa 
(elektromagnet, brava, ...), koji softver upravlja ovim 
uređajima?

3. Na biletarnici je korisno da postoji i Stoni bar-kod 
skener, 1D/2D, za proveru papirnih ulaznica. Zašto nije 
predviđen?

4. Nije predviđen server sistema. Zašto? U poziciji 4 se, 
između ostalog, traži: "Svi podaci se skladište u jednu 
centralnu bazu".

1.       Štampač ulaznica može da bude 
povezan USB ili Ethernet interfejsom sa 
računarom.

 

2.       Čitač služi za kotrolu identifikacionih 
objekata koji mogu biti: štampani QR i/ili 
BAR kod i RFID kartica, i na bazi uspešne 
identifikacije aktiviraju-otključavaju 
blokirajući uredjaj. Blokirajići uredjaji će 
biti različiti od mesta primene: za ulaz u 
sportsku halu biće trokrake barijere za 
prolaz gledalaca, na ulaznim vratima će 
biti električna brava ili elektromagnet što 
treba odabrati ponudjač u zavisnosti od 
izabranog rešenja vrata.

 

Čitači kartica su inteligentni uredjaji koji se 
povezuju na centralni sistem i na sistem za 
izdavanje karata, tako da se automatski 
vrši ažuriranje baze aktivnih 
identifikacionih uredjaja u sistemu u 
zavisnosti od privilegija za izdati 
identifikacioni objekat: odstampanu ili 
prodatu/izdatu kartu, izdatu privremenu ili 
stalnu RFID legitimaciju.

 

Na bazi primljenog setup-a čitač 
autonomno vrši kontrolu i memorisanje 
uspešne i neuspešne identifikacije sa 
pridruženim vremenom akcije.

 

Svi Čitači kartica moraju posedovati 
Ethernet interfejs za povezivanje u 
jedinstvnu komuniakcionu mrežu ACS 
sistema.

 

3.       Predvideti kontrolni čitač za sve 
ponudjene tipove identifikacionih 
objekata, koji će biti po izboru za montažu 
na zid, sa jasnom zvučnom i svetlosnom 
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identifikacijom statusa provere: 
USPEŠNO/NEUSPEŠNO

 

4.       Podrazumeva se da sistem za 
izdavanje karata, koji teba da bude 
integrisan u sistem pristupne kontrole 
(ACS) celog objekta (podsistem 
"biletarnice" je podsistem ACS sistema) 
treba da ima server za memorisanje svih 
akcija i atorizacija, kako na sistemu 
"biletarnice" tako i na sistemu ACS-a. 
Server mora da bude jedinstven za 
pomenute sisteme, sa diskovima za 
memorisanje podataka od 2 godine.

Sistem "biletarnice" (za izdavanje karata, 
mora da bude sa WEB interfejsom sa 
podrškom on-line kupovine karata izvan 
mreže objekta, pri čemu se kupcu generišu 
QR ili BAR kodovi koji se mogu koristiti 
prilikom ulaska kao štampani ili sa 
mobilnog telefona!

Poštovani,

 

Molimo informaciju koje standarde sigurnosti treba da 
zadovolje barijere?

 Standardi koji su potrebni su sledeći:  EN 
ISO 12100:2010, EN ISO 13857:2008, EN 
60204-1:2006, EN 953:1997+A1:2009, EN 
349+A1:2008

1.       Pitanje:

U predmeru i predračunu u grupi radova „01. Predmer 
i predračun AG –  01 AG Zatvoreni bazen“, 4 Krov -
  broj pozicije 4.1 i 4.2 u opisu pozicije je navedno 
sledeće: „Vatrootpornost slaganog krova kao sklopa je 
120 min. Krov kao sklop mora biti ispitan u skladu sa 
standardom SRPS U.J1.140. Izvođač radova je dužan 
da dostavi ateste akreditovane laboratorije da slagani 
krov kao sklop zadovoljava traženu vatrootpornost od 
45 minuta.“ 

1.Naručilac će izvršiti izmenu u predmeru i 
predračunu  tako da se briše deo teksta 
„Vatrootpornost slaganog krova kao 
sklopa je 120 min.“ 

Izmena važećeg teksta glasi 
„Vatrootpornost slaganog krova kao 
sklopa je 45 min.“

2.Naručilac će izvršćiti korekciju.

3.Naručilac će izvršćiti korekciju.
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Molimo naručioca da definiše vatrootpornost slaganog 
krova.

2.       Pitanje:

U predmeru i predračunu u grupi radova „01. Predmer 
i predračun AG –  01 AG Zatvoreni bazen“ 7 
Aluminijumska stolarija – broj pozicije 7.8 i 7.11 u 
nastavku naziva pozicije, a pre opisa  pozicije, 
navedeno  je „kom“ i „1,00“  dok su u kolonama ispod 
navedene „jm“ i „Količina“ za određene dimenzije.

Molimo Naručioca da izvrši korekciju.

3.       Pitanje:

U predmeru i predračunu u grupi radova „11 Predmer 
i predračun Spoljno uređenje –  Radovi na sadnji 
(PREDMER I PREDRAČUN BAZENA U GORNjEM 
MILANOVCU, RADOVI NA SADNjI SADNOG 
MATERIJALA I ZASNIVANjU TRAVNjAKA) u pozicijama:

II/1  piše „sadnja sadnica...kom 4“ a ispod su navedene 
dve vrste sadnica sa 1 kom i 3 kom 2. 

II/2 piše „sadnja sadnica...kom 30“ a ispod su 
navedene tri vrste sadnica sa 12 kom, 9 kom i 9 kom. 

II/3 piše „sadnja sadnica...kom 4“ a ispod su navedene 
tri vrste sadnica sa 1 kom, 2 kom i 1 kom

II/4 piše „sadnja sadnica...kom 129“ a ispod su 
navedene dve vrste sadnica sa 56 kom i 73 kom

II/5 piše „sadnja sadnica...kom 96“ a ispod su 
navedene dve vrste sadnica sa 49 kom i 47 kom

II/6 piše „sadnja sadnica...kom 43“ a ispod su 
navedene tri vrste sadnica sa 17 kom, 10 kom i 16 kom

II/7 piše „sadnja sadnica...kom 12“ a ispod su 
navedene dve vrste sadnica sa 6 kom i 6 kom

Molimo Vas da ispravite grešku tako što ćete izvršiti 
brisanje ispod opisa svake pozicije (RADOVI NA SADNjI 
VISOKOG LIŠĆARSKOG DRVEĆA) kako bi ponuđač bez 
zabune mogao dati cenu za svaku  vrstu sadnice 
posebno.

4.       Pitanje:

U predmeru i predračunu u grupi radova „02. Predmer 
i predračun građevinskih radova“ - Bazen – broj 

4.Naručilac će izvršćiti korekciju tako da 
umesto jedinica mere „m3“ bude „m2“.
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pozicije IV/1 Tesarski radovi, u jedinici mere  naveden 
jer obračun „m3“ za pozicije koje se odnose na 
stubove. 

 

Molimo naručioca da ispravi grešku i umesto jedinica 
mere „m3“ upiše „m2“.

 

 

 

 

 

Poštovani,

U predmeru Termotehnika - Solarni sistemi, u poziciji 
30. Za spojni i zaptivni materijal, hamburške lukove, 
konzole i držače, čvrste tačke, dvodelne cevne 
obujmice, vešaljke za cevi, rozetne, zidne čaure, 
disugas, oksigen, žice za varenje, kudelju, laneno ulje, 
cement, gips i ostali materijal potreban za montažu 
cevi, uzima se 50% od vrednosti cevi pod prethodnim 
stavkama - data je jedinica mere paušalno 12%. S 
obzirom da se opis pozicije i jedinica mere ne slažu, 
molimo vas za odgovor šta je validno.

Naručilac je izvršio izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji koja je objavljena na 
Portalu 07.04.2022.godine.

Poštovani,

U kriterijumu za kvalitativni izbor privrednog subjekta, 
u delu 4.2. Obrazovne i stručne kvalifikacije, između 
ostalog traži se i:

Da ponuđač ima u radnom odnosu ili angažovan 
putem ugovora van radnog odnosa ili drugog ugovora 
koji je pravni osnov angažovanja, najmanje:

- jedno lice sa sertifikatom NACE ili FROSIO.

Pošto se sada prvi put u praksi susrećemo sa ovim 
zahtevom za ispunjenje uslova , a obzirom da tražite 

Sertifiakti NACE ili FROCIO se odnose 
kvalitet izvedenih radova antikorozivne 
zaštite.

 

Serifikati se dobijaju na osnovu 
ispunjenosti uslova koji su zadati po 
međunarodnim standardima.

 

Lica sa sertifikatom NACE ili FROCIO su lica 
koja obavljaju poslove inspektora 
antikorozivne zaštite kao i na izradi rešenja 
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taj sertifikat, molimo Naručioca da nam odgovori na 
sledeća pitanja ?

- na šta se odnosi pomenuti sertifikat ?

- koji je način dobijanja ovog sertifikata ?

- koje sertifikacione kuće u Republici Srbiji izdaju te 
sertifikate ?

- koliko firmi u Republici Srbiji ima zaposleno lica, koje 
imaju zaposlene sa tim sertifikatom ?

 

 

 

 

 

za zaštitu od korozije, angažuju ih firme 
koje se izmedju ostalog bave izvođenjem 
radova antikorozivne zaštite.

Kako je u  tehničkoj 
specifikacijiji  obuhvaćena AK zaštita, 
uklanjanje korozije i korišćenje 
antikorozivnog premaza, čišćenje, 
nesumnjivo se može utvrditi da je 
potrebna kvalitetna i pravovremena 
provera kvaliteta antikorozivne zaštite, 
kako bi zahtevaniposao mogao 
blagovremeno da se okonča. 

 

Dalje, kako se radi o međunarodnim 
sertifikatima sa kojima raspolažu inženjeri 
koji se bave kvalitetom izvedenih radova u 
pogledu antikorozivne zaštite i kako 
nesumnjivo postoji potreba za 
konstantnim i kvalitetnim praćenjem 
izvedenih radova, tako su navedeni 
sertifikati potrebni, jer je 
ovim  standardima obuhvaćen kompletan 
aspekt provere kvaliteta antikorozivne 
zaštite.

POŠTOVANI,

U DELU KONKURSNE DOKUMENTACIJE ZAHTEVATE 3 
VOZILA ZA PREVOZ RADNIKA I OPREME SA NAJMANJE 
5 MESTA ZA SEDENJE I MINIMALNE NOSIVOSTI 1.5 T.

MOLIMO VAS DA OVAJ PREDIMENZIONISANI USLOV 
USKLADITE SA POTREBAMA OVE NABAVKE.

PREVOZ TERETA SE OBAVLJA ZAHTEVANIM 
KAMIONIMA I DIZALICAMA, A NE VOZILIMA KOJA SU 
PREVASHODNO NAMENJA ZA PREVOZ RADNIKA. 
VOZILA ZA PREVOZ RADNIKA I OPREME TAKOZVANI 
PUTARCI SU VOZILA KOJIMA NOSIVOST NIJE OSNOVNI 
PARAMETAR.

VEĆINA OVIH VOZILA IMA NOSIVOST OD 500 KG DO 
1480 KG I TOVARNI DEO DATOG VOZILA KORISTI SE ZA 
PREVOZ ALATA, OPREME ZA RAD, HTZ OPREME, KAO I 
(MEŠALICA BUŠILICA, BRUSILICA, AGREGATA ITD) A 

Naručilac prihvata sugestiju, izvršiće 
izmenu u konkursnoj dokumentaciji i 
produžiti rok za dostavljanje ponuda  tako 
što će zadati uslov u tehničkom kapacitetu 
u delu vozila za prevoz radnika i opreme 
biti izmenjen. 

Za Naručioca će biti prihvatljivo da 
nosivost vozila za prevoz radnika i opreme 
bude minimalne nosivosti 1,4t  sa 
najmanje 5 mesta ta sedenje
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PROSTOR ZA PREVOZ RADNIKA BROJI OD 5 DO 7 
MESTA U ZAVISNOSTI OD MARKE I TIPA VOZILA.

 MOLIMO VAS DA NE OGRANIČAVATE KONKURENCIJU 
ODREĐENOM MARKOM I TIPOM VOZILA JER SAMO 
JEDAN PROIZVOĐAČ PROIZVODI PUTARSKA VOZILA 
OD 1550 KG NOSIVOSTI.

SMATRAMO DA  PONUĐAČ KOJI 
POSJEDUJE  12  VOZILA ZA PREVOZ RADNIKA I 
OPREME SA 7 MESTA ZA SEDENJE I NOSIVOSTI 1400 
KG,  SPOSOBAN  JE DA RADOVE IZVEDE KVALITETNO I 
U PREDVIĐENOM  ROKU.

SMATRAMO DA TEŽINA TOVORNOG PROSTORA OD 
MINIMUM 1.5 TONE NIJE U LOGIČKOJ VEZI SA 
PREDMETNOM NABAVKOM, JER SAM PONUĐAČ U 
TOKU IZVOĐENJA ODLUČUJE NA DNEVNOM NIVO ŠTA 
MU JE OD OPREME POTREBNO, TE NA OSNOVU TOGA 
I USKLAĐUJE PREVOZ, PA TAKO NPR. AKO JE ZA 
JEDAN  RADNI DAN POTREBNO DA SE NA GRADILIŠTE 
DOSTAVI 800 KVADRATA SKELE KOJA JE TEŠKA 1800 
KG, TAJ PREVOZ ĆE OBAVITI SA ZAHTEVANIM 
KAMIONOM, A  PUTARCEM ĆE ORGANIZOVATI 
PREVOZ NPR VIBRO PLOČE KOJA JE TEŽINE 500 KG. 

SVE OVO UKAZUJE DA JE POTREBNO DOZVOLITA SVA 
PUTARSKA VOZILA ZA PREVOZ OPREME I RADNIKA OD 
5 DO 7 MESTA ZA SEDENJE I NOSIVOSTI OD 500.DO 
2000 KG. 

OVAKO POSTAVLJENIM USLOVOM DIREKTNO KRŠITE 
ČLAN 7,9 I 10 ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA.

U SLUČAJU DA NE PRIHVATITE NAŠE OPRAVDANE 
ZAHTEVE BIĆEMO PRINUĐENI DA SE OBRATIMO 
REPUBLIČKOJ KOMISIJI ZA ZAŠTITU PRAVA

Poštovani,

U opisu kriterijuma za kvalitativni izbor privrednog 
subjekta u delu 4.2. Obrazovne i stručne kvalifikacije 
naveli ste dostavljanje sledeće dokumentacije:

obaveštenja o podnetoj poreskoj prijavi PPP-PD, sa 
izvodom iz pojedinačne poreske prijave za porez i 
doprinose po odbitku, a kojim ponuđač dokazuje da 
raspolaže sa potrebnim brojem izvršilaca. Ponuđač je 
u obavezi da dostavi izvod iz pojedinačne poreske 

Nije potrebno dostavljati obaveštenje o 
podnetoj poreskoj prijavi PPP-PD, sa 
izvodom iz pojedinačne poreske prijave za 
porez i doprinose po odbitku za lica 
angažovana putem ugovora van radnog 
odnosa ili drugog ugovora koji je pravni 
osnov angažovanja dostavljaju se kopije 
ugovora za rad van radnog odnosa (ugovor 
o obavljanju privremenih i povremenih 
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prijave za porez i doprinose po odbitku za mesec koji 
prethodi mesecu objave poziva za podnošenje 
ponuda, overenu potpisom ovlašćenog lica ponuđača. 
Poželjno da se markerom obeleže-označe navedena 
lica u okviru date Ponude.za sva lica angažovana 
putem ugovora van radnog odnosa ili drugog ugovora 
koji je pravni osnov angažovanja – kopije ugovora za 
rad van radnog odnosa (ugovor o obavljanju 
privremenih i povremenih poslova, ugovor o delu, 
ugovor o dopunskom radu i dr.)

Da li je i za lica angažovana putem ugovora van radnog 
odnosa potrebno dostaviti obaveštenje o podnetoj 
poreskoj prijavi  - PPP-PD?

poslova, ugovor o delu, ugovor o 
dopunskom radu i dr.). 

1. Pitanje

Dana 31.03.2022. godine smo postavili sledeće pitanje 
Naručiocu: „4.Pitanje: U predmeru i predračunu u 
grupi radova „07 Telekom“  u poziciji „VI Instalacije za 
dojavu požara“  nalazi se jedan tip centrale a u 
predmeru i predračunu u grupi radova „13 Protiv 
požar“ drugi tip centrale. Da li su potrebne obe 
centrale navedene u grupi radova „07 Telekom“   i u 
grupi radova „13 Protiv požar“ ili samo jedan tip?“ 

Od Naručica smo dobili odgovor 05.04.2022. godine 
koji glasi. „4. Briše se u grupi radova „07 Telekom“ 
pozicija „VI Instalacije za dojavu požara“  a potrebno je 
ponuditi celu grupu  radova „13 Protiv požar“ 
uključujući i tip centrale. Naručilac će izvršiti izmenu u 
konkursnoj dokumentaciji i produžiti rok za 
dostavljanje ponuda.

Nakon izmenjene konkursne dokumentacije u 
Predmeru „07 Telekom“  delimično je izbrisana 
pozicija „VI Instalacije za dojavu požara“  a trebalo bi 
da bude izbrisana cela.

Molimo vas da izvršite izmenu u konkursnoj 
dokumentaciji.

2. Pitanje

Uzevši u obzir aktuelnu novonastalu situaciju na tržištu 
materijala, opreme, direktnih i indirektnih troškova i 
enormno, kontinuirano poskupljenje građevinskog 
repromaterijala i neverovatan rast cena na tržištu 
građevinskog materijala, opreme, direktnih i 

1.      Naručilac će izvršiti izmenu u 
Konkursnoj dokumetnaciji i produžiti rok 
za podnošenje ponuda.

3.     Naručilac će izvršiti izmenu u 
Konkursnoj dokumetnaciji i produžiti rok 
za podnošenje ponuda.

4 .    Naručilac će izvršiti izmenu u 
Konkursnoj dokumetnaciji i  produžiti rok 
za podnošenje ponuda
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indirektnih troškova mislimo da je pravedno i jedino 
moguće odrediti cenu uz primenu klauzule klizne 
skale, jer će se na taj način omogućiti izabranom 
Izvođaču kvalitetno izvođenje radova, a sa druge 
strane i sprečavanje prekomernog oštećenja izabranog 
Izvođača zbog navedenih promena na tržištu 
građevinskog materijala, opreme, direktnih i 
indirektnih troškova te dovesti do modela ugovora koji 
bi bio pravičan za obe ugovorne strane.

Da li cena može da bude definisana primenom klizne 
skale?

 

3. Pitanje

Molim vas da izvršite korekciju u predmeru i 
predračunu u grupi radova „01 Predmer i predračun 
AG“ u delu „01AG Zatvoreni bazen“. Uočili smo grešku 
u poziciji 13.4v u opisu pozcije je navedeno sledeće: 

„Garderobni ormarići dim. 90x50x185+12cm, sa 12 
pregrada, izrađeni od prvorazrednog čeličnog bojenog 
lima, sa sigurnosnom bravom i dva ključa, bojenje sa 
elektrostatičkom zaštitom, vrata u RAL 5015. Uz 
ormariće ide i nožni okvir od galvanizovanog čelika.

tip: BOX 5/25 NEW, proizvođač Metalobox ili 
ekvivalentno“ tako da glasi: „Garderobni ormarići dim. 
90x50x185+12cm, sa 12 pregrada, izrađeni od 
prvorazrednog čeličnog bojenog lima, sa sigurnosnom 
bravom i dva ključa, bojenje sa elektrostatičkom 
zaštitom, vrata u RAL 5015. Uz ormariće ide i nožni 
okvir od galvanizovanog čelika.

tip: Project 3/12, proizvođač Metalobox ili 
ekvivalentno“

Takođe, izvršiti korekciju tako da umesto: „Ormarići za 
dragocenosti dim. 100x20x72cm, sa 25 pregrada, 
izrađeni od prvorazrednog čeličnog bojenog lima, sa 
sigurnosnom bravom i dva ključa, bojenje sa 
elektrostatičkom zaštitom, vrata u RAL 5015. Ormarići 
se montiraju na zid.

tip: Project 3/12, proizvođač Metalobox ili 
ekvivalentno“  tako da glasi: „Ormarići za dragocenosti 
dim. 100x20x72cm, sa 25 pregrada, izrađeni od 
prvorazrednog čeličnog bojenog lima, sa sigurnosnom 
bravom i dva ključa, bojenje sa elektrostatičkom 
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zaštitom, vrata u RAL 5015. Ormarići se montiraju na 
zid.

tip: BOX 5/25 NEW, proizvođač Metalobox ili 
ekvivalentno“

4. Pitanje

Molim vas da izvršite korekciju u predmeru i 
predračunu u grupi radova „11 Predmer i predračun 
Spoljno uređenje“ u delu „Radovi na sadnji“. Uočili 
smo grešku u poziciji III navedeno je „Investiciono 
održavanje od tehničkog prijema iznosi 20% od 
pozicije III“ a treba da glasi „Investiciono održavanje 
od tehničkog prijema iznosi 20% od pozicije II“.

Molimo da izvršite isprvku.

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre isteka 
roka za podnošenje ponuda ili prijava (za

javnu nabavku čija je procenjena vrednost manja od 
iznosa evropskih pragova) u pisanoj formi putem 
Portala javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 
nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

1. U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv 
požar navedeno je da proizvodi na pozicijama 1, 2, 3, 
4, 5 i 6 treba da poseduju isprave o usaglašenosti sa 
Pravilnikom o elektromagnetskoj kompatibilnosti ("Sl. 
glasnik RS", br. 25/2016)

Naručilac je 05.04.2022. godine na pitanje 
potencijalnog Ponuđača dao odgovor / pojašnjenje 

„... nije ukinuta obaveza poštovanja zahteva Pravilnika 
o elektromagnetnoj kompatibilnosti kao ni obaveza 
izdavanja Deklaracije o usaglašenosti.“

Molimo pojašnjenje da li potencijalni ponuđači 
Deklaracije o usaglašenosti izdate od  proizvođača 
ponuđene opreme treba da dostave uz Ponudu ili u 

 

Ponuđač deklaraciju treba da dostavi pre 
donošenja odluke u postupku JN, na 
srpskom ili engleskom jeziku a ukoliko je 
na nekom drugom jeziku potrebno je da 
bude prevedena i overena pečatom od 
strane ovlašenog sudskog tumača.

Uz Deklaraciju potrebno je navesti link na 
internet stranici proizvođača opreme gde 
može da se izvrši uvid u samu deklaraciju.
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skladu sa Članom 119. ZJN pre donošenja odluke u 
postupku javne nabavke na zahtev Naručioca.

Takođe molimo pojašnjenje da li Deklaracije o 
usaglašenosti izdate od  proizvođača ponuđene 
opreme treba da budu prevedene na srpski jezik, i ako 
je odgvor potvrdan, da li prevod treba da bude overen 
od ovlašćenog prevodioca.

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre isteka 
roka za podnošenje ponuda ili prijava (za

javnu nabavku čija je procenjena vrednost manja od 
iznosa evropskih pragova) u pisanoj formi putem 
Portala javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 
nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar 
navedeno je da proizvod na poziciji 1 treba da 
poseduje ispravu o usaglašenosti sa Pravilnikom o 
električnoj opremi namenjenoj za upotrebu u okviru 
određenih granica napona („Sl. Glasnik RS“ br. 
25/2016)

Naručilac je 05.04.2022. godine na pitanje 
potencijalnog Ponuđača dao odgovor / pojašnjenje 

„... nije ukinuta obaveza poštovanja zahteva Pravilnika 
o elektromagnetnoj kompatibilnosti kao ni obaveza 
izdavanja Deklaracije o usaglašenosti.“

Molimo pojašnjenje da li potencijalni ponuđači 
Deklaracije o usaglašenosti izdate od  proizvođača 
ponuđene opreme treba da dostave uz Ponudu ili u 
skladu sa Članom 119. ZJN pre donošenja odluke u 
postupku javne nabavke na zahtev Naručioca.

 

Takođe molimo pojašnjenje da li Deklaracije o 
usaglašenosti izdate od  proizvođača ponuđene 
opreme treba da budu prevedene na srpski jezik, i ako 

Ponuđač deklaraciju treba da dostavi pre 
donošenja odluke u postupku JN, na 
srpskom ili engleskom jeziku a ukoliko je 
na nekom drugom jeziku potrebno je da 
bude prevedena i overena pečatom od 
strane ovlašenog sudskog tumača.

Uz Deklaraciju potrebno je navesti link na 
internet stranici proizvođača opreme gde 
može da se izvrši uvid u samu deklaraciju.
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je odgvor potvrdan, da li prevod treba da bude overen 
od ovlašćenog prevodioca.

 

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre isteka 
roka za podnošenje ponuda ili prijava (za

javnu nabavku čija je procenjena vrednost manja od 
iznosa evropskih pragova) u pisanoj formi putem 
Portala javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 
nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar 
navedeno je da proizvodi na pozicijama 1, 2, 4, 5 i 6 
treba da poseduju isprave o usaglašenosti sa 
normativima EN 54-2,    EN 54-4, EN 54-5, EN 54-7, EN 
54-17, EN 54-11, EN 54-18 i EN 54-3.

Proizvodi na pozicijama 1, 2, 4, 5 i 6 su građevinski 
proizvodi na koji se primenjuje ZAKON o građevinskim 
proizvodima ("Službeni glasnik RS", broj 83 od 29. 
oktobra 2018.)

Standardi (normativi) EN 54-2, EN 54-4, EN 54-5, EN 
54-7, EN 54-17, EN 54-11, EN 54-18 i EN 54-3 u skladu 
sa propisima o građevinskim proizvodima, odnosno 
podzakonskim aktom - PRAVILNIKom sa spiskom 
srpskih standarda kojima su preuzeti harmonizovani 
standardi koji se primenjuju u skladu sa zakonom 
kojim se uređuju građevinski proizvodi i spiskom 
donetih srpskih dokumenata za ocenjivanje ("Službeni 
glasnik RS", broj 120 od 10. decembra 2021.) - počinju 
da se primenjuju 01.01.2023. godine - link u nastavku.

https://www.pravno-informacioni 
sistem.rs/SlGlasnikPortal/eli/rep/sgrs/skupstina/zakon
/2018/83/1

Naručilac je 05.04.2022. godine na pitanje 
potencijalnog Ponuđača dao odgovor / pojašnjenje 

,, Pojam harmonizovanog standarda 
odnosi se na činjenicu da li je standard 
prihvaćen u svim zemljama Evropske unije 
ili ne,  i ni na koji način ne može da se 
dovede u vezu Zakonom o građevinskim 
proizvodima, kako to navodi Ponuđač.  

U spisku srpskih standarda koji je dat 
,,PRAVILNIKom sa spiskom srpskih 
standarda kojima su preuzeti 
harmonizovani standardi koji se 
primenjuju u skladu sa zakonom kojim se 
uređuju građevinski proizvodi i spiskom 
donetih srpskih dokumenata za 
ocenjivanje ("Službeni glasnik RS", broj 
120 od 10. decembra 2021.)" pobrojani su 
standardi koji ispunjavaju pretpostavku 
usaglašenosti sa predmetnim Zakonom . 
To znači da ako se neki element proizvodi 
u skladu sa standardom koji se nalazi u 
spomenutom spisku, onda je taj element 
po pretpostavci usaglašenosti usaglašen i 
sa Zakonom o građevinskim proizvodima, 
odnosno njegovim  zahtevima.

Sam Zakon je različite prirode od EN 54 
porodice standarda iako se i jedan i drugi 
dokument u ovom slučaju odnose na isti 
proizvod, elemente sistema za dojavu 
požara. Zakon postavlja osnovne 
bezbedonosne zahteve pred građevinske 
proizvode u koje spadaju i elementi 
sistema za automatsku dojavu požara, dok 
sa druge strane porodica standarda EN 54 
postavlja minimalne funkcionalne zahteve 
pred te elemente. To znači da element 
npr. javljač požara koji ispunjava zahteve 
Zakona uopšte ne mora npr. da detektuje 
dim (iako je on bezbedan za upotrebu), ali 
detektor koji ispunjava zahteve standarda 
EN 54 sigurno detektuje dim na način 
previđen standardom.
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„Kako je rečeno u odgovoru na prvo pitanje, Zakon 
postavlja zahteve koji se ne tiču funkcionalnosti 
elemenata sistema već samo njihove bezbednosti.“

Nejasno je na koji odgovor se poziva Naručilac. 
Molimo pojašnjenje.

Dalje, Naručilac u istom odgovoru navodi:

„S druge strane potencijalni ponuđač se u prvom 
pitanju poziva na Spisak srpskih standarda kojim su 
preuzeti harmonizovani srpski standardi...., a u 
drugom pitanju kaže da Pravilnik sa tim Spiskom stupa 
na snagu tek od 01.01.23. tako da je donekle nejasna 
suština pitanja“

Potencijalni Ponuđač pojašnjava svoje pitanje:

Proizvodi na pozicijama 1, 2, 4, 5 i 6 u Obrascu 
strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar su 
građevinski proizvodi na koji se primenjuje ZAKON o 
građevinskim proizvodima.

PRAVILNIK sa spiskom srpskih standarda kojima su 
preuzeti harmonizovani standardi koji se primenjuju u 
skladu sa zakonom kojim se uređuju građevinski 
proizvodi i spiskom donetih srpskih dokumenata za 
ocenjivanje ("Službeni glasnik RS", broj 120 od 10. 
decembra 2021.) je podzakonski akt prema kojem 
navedeni standardi počinju da se primenjuju 
01.01.2023. godine.

Ponovo molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju tako što ovaj uslov neće biti deo iste, 
odnosno da ovaj uslov izbaci.

 

S druge strane standard EN 54-13 
postavlja zahteve za međusobnu 
kompatibilnost elemenata sistema, što 
znači da ako npr. određena centrala i 
javljač imaju sertifikat EN 54-13 onda su 
oni sigurno i kompatibilni. Ako ne 
poseduju taj sertifikat onda je njihova 
kompatibilnost upitna.

Kako 54-13 postavlja zahteve za 
međusobnu kompatibilnost elemenata i 
ne odnosi se ni na jedean element 
ponaosob, on po svojoj prirodi ne može u 
sebi da inkorporira zahteve Zakona o 
građevinskim proizvodima, te na taj način 
ne može za određeni element da ispunjava 
pretpostavku usaglašenosti.

U tom smislu Naručilac je ovim zahtevima 
želeo da obezbedi minimalni zahtevani 
kvalitet elemenata i njihove 
komaptibilnosti propisan porodicom 
standarda EN 54 (odnosno njihovim 
srpskim verzijama SRPS EN 54)"

Termin ,,početak primene standarda" u 
slučaju standarda SRPS EN 54 nije 
razumljiv. Standardi se ,,objavljuju" a 
proizvođač opreme ih primenjuje od 
trenutka kada to njemu odgovara.  

Kako je već objašnjeno gore, datum 
01.01.2023 se odnosi na početak primene 
ovih standarda kao metoda za dokazivanje 
ispunjenosti zahteva Zakona o 
građevinskim proizvodima primenom 
,,pretpostavke usaglašenosti".

Opet ponavljamo da Zakon o građevinskim 
proizvodima i SRPS EN 54 postavljaju 
različite zahteve pred sam proizvod. Zakon 
o građevinskim proizvodima postavlje 
jednostavne zahteve koji se tiču 
elementarnih kvaliteta proizvoda:

mehaničke otpornosti i 
stabilnostibezbednosti u slučaju 
požarahigijene, zdravlja i životne 
sredinebezbednosti i pristupačnosti 
prilikom upotrebezaštite od bukeuštede 
energije i zadržavanja toploteodrživog 
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korišćenja prirodnih resursaU tom smislu 
isti zahtevi se postavljaju i za betonski blok 
, kao i za javljač požara.

Standardi sa spiska iz PRAVILNIKa sa 
spiskom srpskih standarda kojima su 
preuzeti harmonizovani standardi koji se 
primenjuju u skladu sa zakonom kojim se 
uređuju građevinski proizvodi i spiskom 
donetih srpskih dokumenata za 
ocenjivanje, se nalaze na spisku, zato što u 
sebi, pored velikog broja ostalih zahteva, 
sadrže i gore navedene zahteve. Dakle od 
01.01.23 može se smatrati da proizvod koji 
je u skladu sa nekim od standarda sa 
spiska Pravilnika sa... ispunjava zahteve 
Zakona o građevinskim proizvodima.

Nadalje standardi SRPS EN 54  postavljaju i 
ostale funkcionalne zahteve i definišu 
metode ispitivanja elemenata sistema za 
dojavu požara. Ispunjenost ovih zahteva je 
garancija minimalne funkcionalnosti 
opreme. 

MUP RS sektor za vanredne situacije, 
prilikom pregleda projektne 
dokumentacije insistira da se za svaki 
element sistema automatske dojave 
požara u objektu definiše ,,standard sa 
kojim je usaglašen i nivo isprave kojim se 
dokazuje ta usaglašenost". Standard može 
da bude SRPS EN 54 ili neki srodan 
(odgovrajući FM/UL ili SNIP ako naručilac 
insistira na opremi prevashodno 
namenjenoj američkom ili ruskom tržištu), 
ali prvenstveno SRPS EN 54 ako je u 
pitanju budžetski naručilac imajući u vidu 
proevropsku orijentaciju Srbije i 
prihvaćenost ovih EN 54 standarda kao 
srpskih SRPS EN 54 standarda, za razliku 
od FM/UL ili SNIP standarda koji to nisu  . 

Projektant kao i izvođač su u obavezi da 
isporuče opremu u skladu sa ovim 
standardima.

U tom smislu naručilac ostaje kod svojih 
zahteva.
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Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre isteka 
roka za podnošenje ponuda ili prijava (za javnu 
nabavku čija je procenjena vrednost manja od iznosa 
evropskih pragova) u pisanoj formi putem Portala 
javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 
nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar 
navedeno je da proizvod na poziciji 1 treba da 
poseduje ispravu o usaglašenosti sa normativom EN 
54-13.    

Proizvod na poziciji 1 je građevinski proizvodi na koji 
se primenjuje ZAKON o građevinskim proizvodima 
("Službeni glasnik RS", broj 83 od 29. oktobra 2018.)

Standard (normativ) EN 54-13 nije harmonizovan 
standard u skladu sa propisima o građevinskim 
proizvodima, odnosno podzakonskim aktom - 
PRAVILNIKom sa spiskom srpskih standarda kojima su 
preuzeti harmonizovani standardi koji se primenjuju u 
skladu sa zakonom kojim se uređuju građevinski 
proizvodi i spiskom donetih srpskih dokumenata za 
ocenjivanje ("Službeni glasnik RS", broj 120 od 10. 
decembra 2021.) - link u nastavku.

https://www.pravno-informacioni 
sistem.rs/SlGlasnikPortal/eli/rep/sgrs/skupstina/zakon
/2018/83/1

Naručilac je 05.04.2022. godine na pitanje 
potencijalnog Ponuđača dao odgovor / pojašnjenje

„... Naručilac je ovim zahtevima želeo da obezbedi 
minimalni zahtevani kvalitet elemenata i njihove 
komaptibilnosti propisan porodicom standarda EN 54 
(odnosno njihovim srpskim verzijama SRPS EN 54)“ 
i  „Sam Zakon je različite prirode od EN 54 porodice 
standarda iako se i jedan i drugi dokument u ovom 
slučaju odnose na isti proizvod.“

Potencijalni Ponuđač ne osporava želju Naručioca da 
obezbedi minimalni zahtevani kvalitet elemenata ali 
ponavljamo da je Proizvod na poziciji 1 je građevinski 
proizvodi na koji se primenjuje ZAKON o građevinskim 

Imajući u vidu sve što je rečeno u 
odgovorima na ostala srodna pitanja i 
činjenicu da je standard EN 54-13 
objavljen kao srpski standard SRPS EN 54-
13 dana 30.09.2020 (u šta se lako uveriti 
pristupom stranci Instituta za 
standardizaciju 
Srbije  https://iss.rs/sr_Cyrl/project/show/
iss:proj:64327), naručilac ostaje pri svojim 
zahtevima.
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proizvodima, kao i podzakonski akt PRAVILNIK sa 
spiskom srpskih standarda kojima su preuzeti 
harmonizovani standardi koji se primenjuju u skladu sa 
zakonom kojim se uređuju građevinski proizvodi i 
spiskom donetih srpskih dokumenata za ocenjivanje 
prema kojem standard (normativ) EN 54-13 nije 
harmonizovan standard, ni u Evropi ni u Republici 
Srbiji.

Smatramo da standard ne može biti iznad Zakona i 
podzakonskih akata.

Ponovo molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju tako što ovaj uslov neće biti deo iste, 
odnosno da ovaj uslov izbaci.

 

 

 

Poštovani

U skladu sa Članom 97. ZJN šestog dana pre isteka 
roka za podnošenje ponuda ili prijava (za javnu 
nabavku čija je procenjena vrednost manja od iznosa 
evropskih pragova) u pisanoj formi putem Portala 
javnih nabavki tražimo od naručioca dodatne 
informacije ili pojašnjenja u vezi sa dokumentacijom o 
nabavci i ukazujemo naručiocu da smatramo da 
postoje nedostaci ili nepravilnosti u dokumentaciji o 
nabavci i to:

U Obrascu strukture ponuđene cene 13 - Protiv požar 
navedeno je da proizvod na poziciji 1 treba da ima:

„1 detekciona petlja, bez mogućnosti daljeg 
proširenja, ... mogućnost priključenja 240 elemenata 
na petlji (Argus protokol), 126 elemenata po petlji 
(Apollo XP95/Discovery) i 127 elemenata po petlji ...“

Molimo pojašnjenje koji uslov u pogledu broja 
elemenata po petlji treba da ispuni ponuđeni 
proizvod.

U opisu istog proizvoda Naručilac navodi nekoliko 
oznaka modela određenog proizvođača bez navođenja 

Centrala treba da ispuni sva tri zahteva. 
Potrebno je da centrala poseduje 
mogućnost rada sa više različitih 
protokola. Ovim se omogućava lakše 
kasnije održavanje i eventualno proširenje. 
U slučaju centrale sa jednim protokolom 
kod proširenja naručilac nema mogućnost 
izbora ponuđača.

Naručilac prihvata sugestiju, izvršiće 
izmenu u konkursnoj dokumentaciji i 
produžiti rok za podnošenje ponuda tako 
da će uz oznaku modela određenog 
proizvođača dodati “ili odgovarajuće”
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„ili odgovarajuće“ što je u suprotnosti sa Članom 100. 
ZJN.

Molimo Naručioca da definiše minimalne tehničke 
karakteristike koje treba da ispuni ponuđeni proizvod.

U istom Obrascu za pozicije 2, 3, 4, 5 i 6 Naručilac 
navodi oznake modela određenog proizvođača bez 
navođenja „ili odgovarajuće“ što je u suprotnosti sa 
Članom 100. ZJN.

Molimo Naručioca da izmeni konkursnu 
dokumentaciju u skladu sa navedenim i da definiše 
minimalne tehničke karakteristike koje treba da 
ispune ponuđeni proizvodi za navedene pozicije.

 

 


